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ASIC. YOTAG. AUX INDES ORIENT. l5

waerdige heschryving van de Oost-lndische reyse , in

t6i8 à 16^5 ,door JVill. IsbrandBontekoe. Utrecht^

165 1 ; Amsterdam , 1656 ; ibid, 168 r , 10-4°

.

n a été traduit en français par Melcliisedech Thévenot.

Cette traduction se trouve dans sa Coltection.

Tout ce qu'une imagination ardente peut réunir d'ex-

traordinaire et de sinistre pour donner de l'aliment aux

esprits amateurs du merveilleux, et pour remuer les coeurs

avides d'émotions violentes, Bontekoe le raconte dans sa

relation, avec une simplicité ingénue qui donne à son récit

tous les caractères de la vérité. ^

Le feu ayant pris aux pou'lres du vaisseau que montoit

Bontekoe, ce navigateur sauie en l'air et retombe griève-

ment blessé. 11 s'accroche à un mât , lutte contre les flots, et

est recueilli dans la chaloupe qui s'éloit séparée du vaisseau

avant l'accident. Les horreurs de la famine le réduisent

,

lui et ses compagnons d'infortune, aux extrémités les plus

cruelles. Ils ne se procurenL quelques vivres sur des terres

inhospitalières
,
que pour être massacrés presque tous par

des barbares insulafres ; et ce n'est qu'après avoir essuyé

beaucoup d'autres désastres encore^ que Bontekoe échappa

presque miraculeusement à la mort qui le poursuivoit

sous tant de faces différentes : telles furent, pour ce navi-

gateur, les catastrophes qui précédèrent son arrivée dans

l'Inde.

Journal d'un voyage aux Indes orientales, par

Nicolas de Purmerend : (en hollandais) Journal

ofte een Oostindiche reys , door JViclos van Pome-
rend, Amsterdam, i65i, in-4*.

Voyage aux Indes orientales, traduit du portu-

gais. Paris, Cramoisy, i653, in-4*.

Service militaire de quinze ans aux Indes orien-

tales , et relation de ce qui s'est passe sur-tout à

l'île deCeylan,de 1644 a 1659, par Jean -Jacob


